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MS 1. yüzyılda çizilmiş Peutinger haritasında Kapadokya ve civarı

1909 tarihli Kiepert haritasında Kayseri ve civarı



GİRİŞ

OBRUK Mağara Araştırma Grubu olarak 27 Aralık 2013 tarihinde “Kayseri 
Yeraltı Yapıları Envanteri Projesi” için çalışmaya başladık. Kayseri Büyükşe-
hir Belediyesi ve ÇEKÜL Vakfı ile birlikte, üçlü bir protokola bağlı olarak 
yürütülen bu proje, Kayseri’de bulunan tüm yeraltı yapılarını araştırmayı, 
ölçüp haritalamayı, fotoğraflayarak belgelemeyi içeriyordu. Her ne kadar; pro-
jeye başlamadan önce ve çalışmalarımız sırasında yaptığımız araştırmalar antik 
Kapadokya’nın başkenti olan Kayseri’nin, bugüne dek araştırılmamış sayısız 
kaya yerleşimini ve yeraltı şehrini barındırma olasılığını ortaya çıkartmıştıysa 
da, “Kayseri Yeraltı Yapıları Envanteri Projesi” başladığında hiç kimse bu den-
li büyük ve uzun soluklu bir projeye adım atıldığını düşünmüyordu.

Sekiz yıldır sürmekte olan “Kayseri Yeraltı Yapıları Envanteri Projesi” bugün 
geldiği noktada; ilk defa tarafımızdan araştırılıp ölçülen ve haritalanıp raporla-
nan 39 yeraltı şehri, 47 kaya kilisesi, üç yeraltı su yapısı, 10 maden ocağı ve altı 
kaya yerleşimi ile, değil Türkiye’nin, dünyanın en büyük yeraltı yapıları araştır-
ma projelerinden birisi olarak saygın bir yere sahiptir. 

‘Kaya Yerleşimi’ ile kasdedilen bu altı kompleksin her birisinin tüm yapıları ile 
kayalara oyulmuş bir köy olduğu ve bahsi geçen altı kaya yerleşiminden sadece 
Dimitre (Turan) Köyü’nün 229 kaya oyması yapı içerdiği göz önüne alınırsa 
bu çalışmanın kapsamı daha da iyi anlaşılacaktır. Kayalara oyulmuş bu köylerin 
tümü Kapadokya’da bulunan ve turistik açıdan gayet iyi bilinen Zelve, Çavuşin 
gibi benzerlerinden çok daha büyüktür.



Daha önce yayımlanan beş ara raporda da belirttiğimiz gibi; bu projenin temel 
amacı, Kayseri ilinde bulunan ve bu bölgenin tarihsel geçmişi ve kültürü için 
son derece önemli olan, öte yandan, kaçak kazılarla veya artarak devam eden 
inşaatlarla hızla yok edilen antik kaya yerleşimlerinin ve yeraltı yapılarının daha 
fazla gecikmeden araştırılması, belgelenmesi, haritalanması ve kapsamlı bir en-
vanterinin hazırlanmasıdır.

Her ne kadar günümüzde “Kapadokya” olarak tanınan bölge Nevşehir - 
Ürgüp - Göreme üçgeninde yer almakta ise de, antik çağlarda Kapadokya’nın 
başkenti bugün Kayseri olarak bilinen antik Caeserae şehri idi. Bugünkü turis-
tik Kapadokya’nın 70 km doğusunda bulunan Kayseri günümüzden 10 milyon 
yıl önce başlayan yoğun volkanik aktiviteden aynen komşusu gibi etkilenmişti. 
Bu dönemde püskürmeye başlayan ve sadece bu bölgedeki sayıları 70 civarın-
da olan küçük – büyük birçok yanardağ Kayseri ve civarına yer yer 200 metre 
kalınlığa ulaşan tüf  ve ignimbrit yığmışlardı. 

Nevşehir- Ürgüp - Göreme üçgeninde olduğu gibi, antik Caeserae’da da bu vol-
kanik tüf  yörede yaşayan insanlar tarafından kazılmış, kayaların içine mesken-
ler, kiliseler ve korunma amaçlı yeraltı şehirleri inşa edilmişti. Öte yandan; 
Ürgüp - Göreme gibi Kapadokya’nın daha çok bilinen turistik yörelerinden 
farklı olarak Kayseri’nin kaya yapıları ve yeraltı şehirleri daha önce araştırıl-
mamıştır. Halbuki, bu bölgede bulunan kaya ve yeraltı yerleşimlerinin büyük 
bir kısmı mimari açıdan Kapadokya’nın diğer kısımlarıyla rekabet edebilecek 
kalite ve güzelliktedir.

Kiliseleri hariç tutarsak, kayalara oyulmuş bu yapıların tarihini tespit ede-
bilmek henüz mümkün değildir. Savunma yapılarının ve yeraltı şehirlerinin 
MS. 7 ila 11. yüzyıllar arasında kazıldığı düşünülmekte ise de bu tarihler arke-
olojik olarak henüz ispatlanmış değildir. Öte yandan; mesken, ahır, ağıl, depo 
gibi kaya oyma yapılar geçen yüzyıllar boyunca kesintisiz olarak kullanılmaları 
dolayısıyla hiçbir şekilde tarihlenememektedir.

Tarafımızdan yapılan bu çalışma; temel olarak, Kayseri ilinde bulunan tüm tar-
ihsel ve arkeolojik kaya ve yeraltı yapılarının tespit edilmesi, ölçülmesi, harita-
lanması ve yüzey haritası üzerine vektörel olarak işlenmesinin yanısıra, detaylı 
olarak tanımlanmasıdır.

Bu çalışmanın; raporlarımızda bahsi geçen tüm bu yapılar içinde henüz tescil 
edilmemişlerin de mümkün olan en yakın sürede tescil edilerek daha kapsam-
lı bir şekilde korunması, önemli yapılara farklı kullanım amaçları sağlanarak 
değerlendirilmeleri ve bu şekilde gelecek kuşaklara kazandırılmaları için bir 
başlangıç olmasını diliyoruz.



Prof. İhsan Ketin’in 1995 tarihli makalesinde Kayseri civarındaki küçük ve 
büyük tüm volkanları gösteren haritası



Çalışmalarımız ve Raporlarımız

27-29 Aralık 2013 	 1. Araştırma
25-28 Ocak 2014 	 2. Araştırma
27 Şubat-2 Mart 2014 	3. Araştırma
3-6 Nisan 2014 	 	 4. Araştırma
15-19 Mayıs 2014 	 5. Araştırma
12-15 Haziran 2014 	 6. Araştırma         	 1. Ara Rapor  
24-27 Ekim 2014 	 7. Araştırma
7-9 Kasım 2014 	 	 8. Araştırma
4-7 Nisan 2015 	 	 9. Araştırma
3-6 Temmuz 2015 	 10. Araştırma 	 	 2. Ara Rapor
5-8 Aralık 2015	 	 11. Araştırma
1-4 Nisan 2016	 	 12. Araştırma
8-12 Ekim 2016	 	 13. Araştırma
6-10 Ocak 2017	 	 14. Araştırma
15-19 Şubat 2017		 15. Araştırma
13-16 Nisan 2017         16. Araştırma
12-15 Mayıs 2017	 17. Araştırma 	 	 3. Ara Rapor
10-11 Temmuz 2017	 18. Araştırma
12-16 Ağustos 2017 	 19. Araştırma
25-29 Ekim 2017		 20. Araştırma
6-11 Aralık 2017		 21. Araştırma 	 	 4. Ara Rapor
8-13 Nisan 2017 		 22. Araştırma
28 Ağus-7 Eylül 2017 	 23. Araştırma
20-23 Aralık 2018 	 24. Araştırma
14-17 Şubat 2019		 25. Araştırma	 	 5. Ara Rapor
17-21 Kasım 2019 	 26. Araştırma
22-28 Haziran 2020 	 27. Araştırma
4-7 Aralık 2020 	 	 28. Araştırma
21-25 Nisan 2021 	 29. Araştırma
19-22 Ocak 2022 	 30. Araştırma
24-29 Mayıs 2022	 31. Araştırma
21-27 Kasım 2022	 32. Araştırma	 	 6. Ara Rapor





UNESCO’nun Koramaz Vadisi ile ilgili web sayfası (www.whc.unesco.org/
en/tentativelists/6473/)



KORAMAZ VADİSİ UNESCO DÜNYA MİRASI GEÇİCİ LİSTESİNDE

Uzun çabalarımız sonunda, Koramaz Vadisi 14 Nisan 2020 tarihinde UNES-
CO Dünya Mirası Geçici Listesi’ne kabul edildi.

Sekiz yıl önce basit bir tünel araştırması için geldiğimiz Kayseri’de geçen yıllar 
boyunca keşfedilen sayısız yeraltı yapısı ve sonucunda ulaşılan bu nokta sa-
dece OBRUK Mağara Araştırma Grubu için değil, birlikte çalıştığımız Kayseri 
Büyükşehir Belediyesi ve ÇEKÜL Vakfı için de bir gurur vesilesi.

UNESCO web sitesinde yayımlanan resmi dökümanın tam metni şu şekilde:

Koramaz Valley
 
Turkey 
Date of Submission: 14/04/2020
Criteria: (v)
Category: Cultural 
Submitted by:
Permanent Delegation of Turkey to UNESCO 
State, Province or Region:
Province of Kayseri 
Coordinates: N38 48 9.83 E35 41 2.42
Ref.: 6473

Description

Koramaz Valley is situated within the boundaries of modern Kayseri Province 
in central Anatolia. The valley is an earthquake fracture which is 12 km long 
and sweeps from the east and to the west. The base altitude of the valley is 
1500m in the east edge and 1665 m in the west edge. Some of the surface 
waters form their own valleys and the others soak into underground and rise 
to the surface in the form of fountains. All the waters of these streams and 
fountains slowly met each other and form Koramaz Stream.

Kayseri Province is covered with pyroclastic rock that was erupted by the 
Mount Erciyes and other surrounding volcanoes since Upper Miocene Period, 
and these rocks are mostly of easily-eroded, cellular structure such as tuff and 
ignimbrite. These soft rocks structured the valleys by eroding. 

Today, there are seven residential areas and some abandoned settlements of 
ancient period in the valley. Pigeon lofts, columbaria, mausoleums, tumuli, un-
derground defense structures, caves, temples and churches, sheepfolds, ob-
servation points are still seen in the valley.  These structures date back to the 
first millennium especially during which Pagan-Christian struggles emerged 
in Roman Empire. The typical structure of the valley and people’s daily lives 
continues harmoniously.



There have been determined 42 rock churches so far in the thereabouts and 
in the seven different settlements in the valley.  The biggest of these churches 
is 1,5 by 4 meters.  They are dated to the middle of the first millennium. Some 
of the churches were converted into store houses and pigeon lofts later. Only 
four of them have fresco and some others have ceilings with tunnel vault and 
apsis in the shape of horseshoe. 

The watercourse flowing in valley bottom, the plant structure, and dry farm-
ing all together fed the ecosystem of pigeons. As a consequence, there have 
been hundreds of pigeon lofts in Koramaz Valley and its neighbor valleys.  
The waters flowing from inside the valley feed the Engir Lake which is located 
in the west exit of the valley and protected as a natural site. The common pi-
geon loft culture in the valley is thought to be strengthened by the ecosystem 
in this lake. While some of the pigeon lofts were made directly as pigeon loft, 
some others were converted from columbaria to pigeon lofts by adding pipes. 

Koramaz Valley was quite an ideal place for graves because of their location 
on outbound route and their ideal distance to the city center. Accordingly, 21 
columbarium - the mass graves where the ashes of the non-elite Roman citi-
zens used to be kept in special ceramic bowls after incremation- were deter-
mined in Koramaz Valley so far. Of these columbaria, 14 carry domed archi-
tectural features. There is at least 100 bays and 200 bays uttermost in each 
columbarium and they are easily distinguished from the other grave structures 
thanks to the grave niches operated on the walls.  They are known to be gen-
erally managed by an organization called collegia as social clubs. Collegias’ 
most important function was burial operations. However, these group burial 
places lost their importance with the transition of the Paganism to Christianity. 
These structures later started to be used as pigeon lofts by opening pipes on 
the ceilings. 

Both in the villages and around the villages in Koramaz Valley, there are lots of 
defense structures (underground cities) carved in the rocks. The characteristic 
feature of these defense structures is that they are connected with each other 
through tunnels and that these tunnels are protected against external attacks 
with circular rock doors. Although their exact construction date is unknown, it 
is generally accepted that these structures were carved by Christians for pro-
tection purposes from the Arabic raids.  There are lots of small “underground 
cities” in the valley  but out of 15 underground defense structures only five big 
underground cities in three settlements have been certified, measured and 
mapped.  The tunnels of underground cities in the two villages are thought to 
be covering all the settlements, of which some have come to a deadlock and 
the others have been blocked by stuffing rocks and stones. 

Since the valley has been in use for thousands of years, there are hundreds of 
historical stone houses as an example of civil architecture, 6 historical stone 
bridges, 26 historical fountains, 5 historical watermills, 5 tumuli. Majority of the 
stone houses were built on the houses formerly used as a cave.

Among some settlements in the valley, it is possible to come across some in-



dustrial structures such as linseed oil houses where linseed oil was produced 
and used for illumination during ancient periods and afterwards. It is known 
that, the plants such as safflower, rocket seed and quarter are transformed 
into oil in these houses after agriculturally produced. Until the recent period 
these houses were used actively and three of them still remain standing.

Justification of Outstanding Universal Value

Koramaz Valley with its volcanic landscape, convenient structure for agricul-
ture, freshwater bodies and the soft structure of rocks has been a life space 
for different civilizations. It accommodates a wide range of cultural heritage 
elements with their different characteristic features that has a history of thou-
sands of years. 
The alteration and development of civilizations and the change in the archi-
tecture can be seen in all layers of the valley.  For instance; the columbaria 
in the valley were initially built in the Period of the Emperor Augustus. The 
columbaria built after Augustus gained advanced functions and those built 
after Tiberius evolved into above-ground structure. The architectural design of 
the columbaria has idiosyncratic characteristic feature and unique.

The first traces of civilization in the valley belong to the Roman Imperial Pe-
riod. However; Kanis-Kultepe settlement, which was an important center in 
the late Hittite Period (1200-700 B.C), Hittite Period (1800-1200 B.C) and 
Assyrian Trade Colonies (2000-1100 B.C) is located on the west exit of the 
valley. It is impossible for the people living here to not interact with the valley. 
Additionally, the west exit of the valley also intersects with the historical trade 
route which lies on the east-west direction. The disk tracks of the oxcarts and 
caravans can be seen on the surface. This road was used by trade colonies 
for silk trade and during Turkish War of Independence.

Criterion (v): 

Koramaz Valley is an outstanding example of human interaction with the en-
vironment and consequently multifunctional use of land with its huge under-
ground cities, columbaria, pigeon lofts, cave churches etc.In some places, 
the tunnels of underground cities are thought to be covering entire residential 
areas. Some historical stone houses were built on the houses formerly used 
as caves. Under the dwellings, sometimes one or two to three-storey caves 
continue to the lower boundary of the neighboring house.

Different kinds of structure in the valley were used in accordance with the 
needs of people in the course of time. For instance; a cave carved for the 
purpose of sheltering were detailed as rock graves later and after Christianity 
was set free, they were used as church. The churches from the Byzantine 
period are still seen in the valley. Finally, under the Seljuk and Ottoman dom-
inance some of these churches continue to be used as religious structures. 
In a similar way, some of the columbaria were converted into churches and 
some of them into pigeon lofts later but some have survived to the present day 
as original columbarium. Columbaria used to be built on the itineraries and 
on the places far from the city center in order to be protected from epidemic 



illnesses and environmental effects.

Statements of authenticity and/or integrity

The valley is about 21 km away from the city center. This distance has helped 
to keep the valley free from urbanization pressure. The people living in the 
valley have preserved the natural and cultural life as an ancestral heritage. 
All of the historical buildings are either carved into the rock or made of rock. 
Therefore, erosion has partially destroyed structures over time. The building 
stock that has survived to the present day is considerably high in number and 
valuable. No large-scale repairs were made to these structures. The cultural 
assets in the valley including tumuli, fountains, bridges, churches, historical 
mansions, underground cities, columbaria, pigeon lofts, necropolises etc. are 
protected under the National Conservation Law numbered 2863.        
A small area compared to the valley has been declared as a Historic Protect-
ed Area and a Conservation Plan was prepared for the area. With the deci-
sion of Kayseri Melikgazi Municipality dated 06/08/2018, it has unanimously 
decided that relevant planning will be initiated and restoration projects will be 
launched.

Comparison with other similar properties

Despite of some structural similarities between Mountainous Phrygia (on the 
tentative list) and Koramaz Valley; Mountainous Phrygia only carries traces 
of Phrygian culture, while Koramaz Valley carries cultural traces of different 
civilizations. The World Heritage Site of Göreme National Park and the Rock 
Sites of Cappadocia contain structures very similar to those in the Koramaz 
Valley, but the number, capacity and architecture of the underground cities 
differ. The cities in Göreme National Park and the Rock Sites of Cappadocia 
were built in mostly vertical architecture. Those in the Koramaz Valley were 
built in horizontal architecture. The Archaeological Site of Kültepe-Kanesh is 
located just outside the valley, which can take the history and interactions of 
the valley to dates earlier than Göreme National Park and the Rock Sites of 
Cappadocia. In addition, the columbaria and the domed architecture of the 
valley almost exclusively differentiate the two regions.







BÜYÜK BÜRÜNGÜZ YERALTI ŞEHRİ

Kayseri Yeraltı Yapıları Envanteri Beşinci Ara Rapor’da detaylı olarak anlatılan; 
Büyük Bürüngüz’ün altında yer alan iki farklı yeraltı şehri; Aymanlı ve Akkurt 
uzun çabalar sonunda bir noktada birleşti. Böylece, başlangıçta iki farklı yeraltı 
şehri olarak araştırmaya başladığımız bu yapının tüm köyün altını kaplayan 
devasa bir yeraltı şehri olduğu anlaşıldı.

Toplam 1286 m ye ulaşarak sadece Kayseri’nin değil, Türkiye’nin en büyük 
yeraltı şehirlerinden birisi haline gelen Büyük Bürüngüz Yeraltı Şehri, bu keş-
fin ardından medyada oldukça yer aldı ve değişik kanallarda haberlere çıktı. Ne 
var ki, bu bizler için çok şaşırtıcı değildi çünkü yıllar önce Ağırnas’ta ‘Mimar 
Sinan Yeraltı Şehri’ ni çalışırken -aynen bu yerleşimde olduğu gibi- bölgede 
bulunan tüm diğer eski yerleşimlerin de altlarında çok büyük birer savunma 
yapısı olabileceğini düşünmüştük.

Tarihleri Osmanlıdan, hatta Selçukludan çok daha gerilere, MS 7 ila 11 yüzyıl-
lara uzanan bu köylerin halkları ortaçağ boyunca süren akınlara karşı kendil-
erini savunmak için bu yeraltı şehirlerini kazmışlardı. Bölgenin Selçuklu ege-
menliğine girdiği ve saldırıların ortadan kalktığı 11. yüzyıldan sonra herhangi 
bir yeraltı şehri inşa edilmediği bilinmektedir. Bu yapı da, Büyük Bürüngüz 
Köyü’nün geçmişinin bin yıldan daha uzun bir zamana ulaştığının ispatıdır.

Bu yapı Türkiye’de şimdiye dek ölçülen en uzun yeraltı şehirlerinden birisi 
idi. Bu savunma yapısında tespit ettiğimiz toplam 27 kapı taşı ise bir diğer re-
kordu. Öte yandan, şu ana dek ölçtüğümüz ve haritaladığımız yeraltı şehrinin 
Büyük Bürüngüz Köyü’nün ufak bir kısmını kapladığını da biliyoruz. Tıkalı 
olan 23 farklı tünel bu yeraltı şehrinin ölçtüğümüzden çok daha büyük old-
uğunun, olasılıkla tüm köyü bir ağ gibi ördüğünün ispatı. Bu, tıkalı tünellerin 
açılması veya başka girişler keşfedilmesiyle Büyük Bürüngüz Yeraltı Şehri’nin 
uzunluğunun bugünkünden çok daha fazla olma olasılığı mevcuttur.









İNCESU ESKİ KÖY İNLERİ

İncesu ilçesinin 3 km batısında, kayalık bir yamaçta yer alan bu küçük kaya yer-
leşimi, biri hariç tümü birbirine geçişli 14 farklı yapıdan oluşmaktadır. Yapıların 
ikisi çift katlıdır ve altta yer alan bazı yapıların besi yeri olarak kullanıldığı be-
lirgindir. Orta grupta yer alan iki farklı yapıdan batıya doğru kazılmış 5-6 m 
uzunluğundaki tünellerin sonundaki odaların girişinde birer ‘operasyon odası’ 
bulunmaktadır. Her ne kadar taş kapıları bugün yerlerinde değilse de, bu taş 
kapıları açıp kapamaya yarayan ve ‘operasyon odası’ ismi verilen küçük cepler 
son derece barizdir. Bu; köy tipi küçük savunma odaları ise bu yapı komplek-
sinin en geç 11. yüzyılda kazıldığının yani bin yıldan daha eski olduğunun is-
patıdır.





KAŞ KÖYÜ ROMA KAYA MEZARLARI

Kocasinan ilçesinin bir köyü olan Kaş’ın güneydoğusunda bulunan ve yak-
laşık 600 m uzunluğunda bir kaya profilinde yer alan Roma kaya mezarlarının 
büyük bir kısmı Kapadokya’nın Emirli, Karlık, Sivasa, Ayşepınar gibi farklı 
yerlerinde bulunan diğer Roma kaya mezarları kadar ihtimamlı bir ön cephe 
işçiliğine sahip değiller ve basit birer gömü yeri hüviyeti taşıyorlar.

Diğer yandan, bazıları iki hatta üç klineli olan ve daha önce araştırılmamış bu 
44 kaya oyması mezar odası, Kapadokya’da bir bölgede şimdiye dek tespit 
edilmiş en büyük Roma nekropolü olarak kabul edilebilir kanısındayız. Bu 
kaya mezarları ile ilgili bugüne dek herhangi bir bilimsel araştırma ve yayın 
yapılmamıştır.







Talas Amerikan Koleji batı cephesi 1930 lu yıllar



TALAS AMERİKAN KOLEJİ YERALTI YAPILARI

1871 yılında inşa edilen Talas Amerikan Koleji’nin ana binasının altında deva-
sa bir yeraltı yapısı bulunmaktadır. Bir ana galerinin etrafını kuşatan beş farklı 
kanat halinde ve ana kayaya oyularak inşa edilmiş bu yapı kompleksinin ana 
galerisinde ve bazı yan kollarda tavan yüksekliği yer yer 4 m den fazladır.

Yapıya inen merdivenlerin hemen kuzeyinde bulunan ilk yan kol şu anda içinde 
su olmayan bir sarnıçtır. Sarnıçın zemini giriş kotundan 3.80 m aşağıdadır ve 
içinde yüzeydeki bir kuyu ile bağlantılı bir cep mevcuttur.

19 x 2.7 m ölçülerindeki bu sarnıç, Ali Dağı Yeraltı Şehri’nde bulunan 32 x 3.2 
m ölçülerine sahip sarnıçtan daha küçükse de hem böylesi büyük bir binanın 
altındaki ana kayaya kazılarak inşa edilmiş olması, hem de -giriş kotuna dek 
dolduğunu varsayarsak- 190 ton gibi inanılmaz bir su tutma kapasitesine sahip 
olması takdire şayandır.

İniş merdivenlerinden başlayan eğimli moloz yığınları sarnıçın karşısında bu-
lunan diğer kolu neredeyse tümüyle tıkamışsa da bu kolun da, güneybatıya 
doğru devam eden diğer kollar kadar yüksek ve uzun olduğunu varsayabiliriz.

Moloz yığının yarattığı eğimin sona erdiği ve ana zemine ulaşılan noktadan 
itibaren kuzeye doğru iki, güneye doğru ise kıvrık bir başka kol uzanmaktadır.
Ana galeride ve kollarda genişlik yer yer 4 m yi geçmektedir, tavan yüksekliği 
ise hiçbir noktada 3 m nin altına düşmemektedir. Kuzeye doğru olan ikinci 
kolda bulunan kesme taş bir duvar ve pencere dışında hiçbir kolda ana kayaya 
kazılmış bir niş, oyuntu vs. mevcut değildir. Sadece, ana galerinin alt bahçedeki 
yeni yapılmış villalara açılan ve son dönemde briketle kapatılmış ağzına yakın 
kısımda her iki duvarda bir - iki sıra halinde güvercinlik mevcuttur. 

Talas Amerikan Koleji’nin ana binasının altında ve olasılıkla okul ile aynı tar-
ihte ana kayaya kazılarak inşa edilmiş bu devasa yeraltı yapısının yapım amacı 
ve fonksiyonu belirsizdir. Bu denli geniş ve yüksek bir ana galeriye ve kollara 
sahip bir yeraltı yapısının depo olarak kullanılmak amacıyla kazılmış olmasının 
olasılığı düşüktür. 









DERİNDERE VADİSİ GÜVERCİNLİKLERİ

“Eski Gesi Yolu” olarak da bilinen ve Kayseri şehir merkezinden Ge-
si’ye uzanan cadde Derindere Mevkii’nden geçmektedir. Burada, başlangıcı 
38047’00.46”K 35038’08.88”D koordinatında olan ve yüksek bir kaya duvarda 
yan yana sıralanmış altı farklı yapıdan oluşan ev tipi kaya oyma güvercinlikler 
bulunmaktadır. Gesi civarına has, kule tipi güvercinliklerden farklı olan bu; ev 
tipi güvercinlikle hem Kayseri’de, hem de Nevşehir’de sıkça rastlanmaktadır.

Yapıların ilk kazılma tarihi bilinmemekle beraber, uzun zamandır işlevsiz old-
uğu ve uzun bir süre ağıl olarak kullanıldıkları aşikardır.



Güvercinlikte, küçük bir iç odada bulunan kaya rölyefi



Güvercinliklerden bir diğer görüntü





DEREVENK MANASTIRI

Kayseri’nin 4 km doğusunda bulunan ve Karasu Çayı’nın aşındırdığı Derevenk 
Vadisi’nin adı, Ermeni asıllı ‘Derevank’ adından Türkçe’ye dönüştürülmüştür. 
Talas ilçesinin doğusunda, kuzeybatı-güneydoğu yönünde yer alan bu vadi, 
Tavlusun’dan güneye, Zincidere’ye kadar uzanır. Vadinin kuzey kesiminde her 
iki duvarda da irili ufaklı çok sayıda yapay mağara bulunmaktadır. 

Derevank Vadisi’nde kilisesinin yanı sıra, vadinin Ermenice’de “manastır” 
anlamına gelen “vank” isminin kökeni olan kayaya oyulmuş devasa bir Er-
meni manastırı bulunmaktadır. Kayseri’nin en önemli kaya manastırlarından 
biri olmasına rağmen, sadece birkaç yayında kısaca bahsedilmiş olan bu yapı 
kapsamlı bir şekilde araştırılmamıştır ve bu manastırla ilgili tarihi bilgiler old-
ukça sınırlıdır. Manastırın ilk yapım tarihi bilinmediği gibi, Aziz Sergius veya 
Surp Sarkis olan ismi bile bazı kaynaklarda yanlış yazılmıştır.

Derevank Manastırı, tartışmasız bir şekilde Kayseri’de sekiz yıldır araştırıp in-
celediğimiz tüm kaya yapılarından farklıdır ve mimari olarak çok gelişmiş bir 
tarza sahiptir. Vadi tabanından 35 m yükseklikte yer alan bu manastır komplek-
si yumuşak volkanik tüf  içine kazılmıştır ve kompleksin kuzeybatı-güneydoğu 
yönünde uzanan cephesi 120 m uzunluğundadır. Biri kilise olmak üzere vadiye 
bakan 12 farklı yapının yanı sıra, arka kısımda da iki oda daha bulunmaktadır.

Derevank Manastırı, mimari açıdan birkaç farklı garipliği bünyesinde barındır-
maktadır. İlk gariplik, kiliseden sonra kuzeybatıya doğru devam eden yapının 
son bölümünde ön ve arka cephelerdeki tüm odaların kayaya oyulmuş bir ko-
ridorla birbirine bağlanmasıdır. Koridorun arka tarafındaki ana kayaya oyul-
muş odaların bu yeraltı koridoruna açılan kapıları mevcuttur. Kapadokya’daki 
kayaya oyulmuş mimari tasarımlarda görülmeyen ve herhangi bir korunma 
amacı gütmeyen bu kadar zor bir mimari pratiğin nedeni belli değildir. Subaşı 
Kaya Manastırı gibi diğer örneklerde, odalar arasındaki kısa geçişler kayalara 
açılan kısa tünellerle sağlanmaktadır ve diğer tüm bağlantılar için yapıların 
önündeki yol kullanılmaktadır. Ayrıca Derevank Manastırı’nın ön cephesinde 
bugün bile kullanılabilen geniş bir patika zaten bulunmaktadır.

Derevank Manastır Kompleksi’nin bir diğer mimari garipliği, yapının hem 
güneydoğusunda hem de kilisenin devamında yer alan devasa galerilerdir. Bu 
galeriler, manastır kompleksinin en doğudaki girişinden başlamaktadır. Du-
varlarda niş, zeminde siloların olmaması, yer yer 4 m genişliğinde ve 2.5 - 
3 m tavan yüksekliği olan beşik tonoz çatılı büyük galerilerin işlevsel olarak 
kullanılmadığını kanıtlamaktadır. Güneydoğudaki ilk girişi takiben bu galeriler 
bir üçgen oluşturmuş ve üçgenin uzun kenarı boyunca her iki yönde devam 
etmektedir ve bu galeriler yukarıda bahsettiğimiz kaya oyma koridorun parçası 



değildir. Kazılması planlanan ve daha sonra terk edilen odalar için bağlantı 
tüneli olamayacak kadar büyük olan bu galerilerin kazılmasının nedeni belir-
sizdir.

Bu galeriler dar bir geçitten sonra yüzeye açılan ve duvarlarında nişler bulu-
nan başka bir odaya ulaşırlar. Bundan sonraki yapı ise Derevank Manastırı 
Kilisesi’dir. Sunağı tamamen tahrip olmuş apsisinin üst kısmında bir pencere 
bulunmaktadır. Yaklaşık 26,5 m uzunluğunda ve ortalama 5 m genişliğinde 
olan nefin 3.80 m yüksekliğindeki tavanı tamamen beşik tonozlu olup, hem 
apsis hem de nefin duvarları kısmen dökülmüş olmakla birlikte sıvalıdır. Apsis 
kuzey duvarındaki birkaç küçük işaret dışında kilisede fresk bulunmamaktadır. 
Nefin kuzey duvarında oda olduğunu düşündüğümüz kısım, tavandan düşen 
iri kaya blokları ile tamamen tıkanmıştır. Bu odanın karşısındaki güney duvar-
da yer alan diğer odanın nef  ile çift bağlantısı vardır. Bu ikinci odanın yüzeye 
açılan dış bağlantı tüneli orijinal değildir ve yukarıda yazdığımız gibi sonradan 
kazılmıştır.

Kiliseden kuzeye doğru devam eden yapı, işlevi belirsiz bir başka galeri – kori-
dordur. Duvarlarında bir veya iki niş bulunan bu beşik tonoz çatı galerisi 3.20 
m genişliğinde olup 21 m düz devam etmektedir. Amacı anlaşılamayan bu diğer 
galeri-koridordan sonra yukarıda bahsedilen ‘kayaya oyulmuş koridor’ ve sol 
ve sağdaki odalar başlar. Bazı odaların giriş kapılarının arşitravları ve sütunları 
tek parça kayaya oyulmuş bazalt olup sağlam durmaktadır. Cephesi tamamen 
vadiye açık olan başka bir odanın duvarında yer alan fresklerin muhtemelen 
19. yüzyılda yapıldığı yapıldığı ve freskte görülen yapının Derevank Köyü’nde 
bulunan iki katlı bir dini okul olduğu düşünülmektedir. Yıllar içinde büyük 
zarar gören bu freskler Bilgin Yazlık tarafından dijital olarak restore edilmiştir.
Sonraki iki odanın vadiye bakan tavanları taş tonozlarla desteklenmiştir. Her 
iki odanın da ilk yapıldığında muhtemelen açık olan vadi cepheleri daha son-
ra kaba taşlarla kaplanmıştır. Manastırın kuzeybatısında yer alan son odanın, 
içinde bir silosu olan bir mutfak olabileceğini düşünebiliriz.

Bir bütün olarak ele alındığında bu yapı, Kapadokya’da şimdiye dek bilinen ve 
sayısız esere konu olmuş Hallaç, Şahinefendi, Yusuf  Koç, Eski Gümüş gibi 
birçok kaya oyması manastır ile rekabet edecek işçilik, kalite ve estetik güzelliğe 
sahiptir ve bir kompleks olarak bu manastırların çoğundan daha büyüktür.



Derevenk Vadisi’nin kuzey girişinden güneye doğru görüntüsü

Derevenk Manastırı’nın kaya oyması yapılarının kar altında görüntüsü



Derevenk Manastırı’nın “Surp Sarkis” olarak da bilinen kilisesinin batıdan 
doğuya görüntüsü. Bu yapı Kayseri’de bulunan kaya oyması kiliselerin en 
büyüklerinden birisidir.

Yapıda mevcut 11 kaya oyması odalardan bir diğeri



Manastırda bulunan ufak bir kaya oyması şapel

Solda bu yapının duvarındaki freskin orijinal durumu ve sağda  
Bilgin Yazlık tarafından dijital olarak restore edilmiş görüntüsü



Manastırın kaya oyması iç galerilerinden biri

Yapıda mevcut kesme taş tonozlu bir oda







AĞIRNAS HALICIOĞLU YERALTI ŞEHRİ VE YAPILARI

Ağırnas’ta, Mimar Sinan’ın evinin bulunduğu sokağın batısındaki sokakta bu-
lunan bir ev Halıcıoğlu ailesine aittir. Aile bu evi restore ederken, aynı sokakta 
mevcut diğer dört evi de satın almış ve tümünün restorasyonuna başlamıştır. 

Bu çalışmalar sırasında evlerin altında açığa çıkan yeraltı savunma yapılarının, 
yukarıda bahsettiğimiz Büyük Bürüngüz Yeraltı Şehri’nde görüldüğü şekilde, 
tüm Ağırnas’ın altını bir ağ gibi ören devasa bir yeraltı şehrinin parçaları old-
uğu kesindir. Kaldı ki, bu sistemin diğer farklı parçaları sadece komşu Mimar 
Sinan evinin altında değil, Ağırnas’ın diğer farklı kesimlerinde de gözlenmiştir. 
Örneğin, aynı sokağın girişine bulunan Mustafa Bozdemir Evi’nin altında 
veya köyün kuzeyinde, Agios Prokopios Kilisesi’nin yanında ve yeni müzenin 
inşaatı sırasında yapının altında bulunan tüm yeraltı savunma yapılarının bir 
bütünün parçaları olduğu kesindir.





SOSUN YERALTI ŞEHRİ

Kayseri’nin güneybatısında, Talas ilçesine bağlı Sosun (Ortakavak) Köyü yakın-
larında, kayalık bir yamaçta yer alan Sosun Yeraltı Şehri, Kayseri’de şimdiye 
dek tarafımızdan tespit edilmiş en garip yeraltı şehri olmasa bile, en gariplerin-
den birisi olarak kabul edilebilir kanısındayız. 
Dağın bir yamacından girip diğer yamacından çıkan ve sadece batı girişi taş 
kapı ile korunan 377 m uzunluğundaki bu yapının altı küçük odası mevcut-
tur. Odaların ikisi batı girişine yakındır ve bunların ilki -yemlikten anlaşılacağı 
gibi- bir besi yeridir. Ortalama 70 cm eninde olan tünel bu iki odadan sonra 
kıvrımlar çizerek 284 m devam etmektedir ve tam ortasında bulunan 2 m2  

büyüklüğünde bir odacık dışında tüm bu hat boyunca hiçbir yapı yoktur. Doğu 
çıkışına yakın üç oda daha mevcuttur. Birbirinden uzak altı küçük oda için 
dağın bir yamacından diğerine ulaşan, 377 m uzunluğunda travers bir tünel 
kazmanın sebebi ise belirsizdir.





PAZARÖREN YERALTI ŞEHRİ

Yapı; Kayseri’nin güneybatısında, Pınarbaşı ilçesine bağlı Pazarören Köyü’nün 
3 km güneyinde, kayalık bir tepede yer almakta ve hemen hemen tepenin 
tümünü kaplamaktadır. 1. Derece Arkeolojik SİT olarak tescilli olan Pazarören 
Yeraltı Şehri bir dönem turizme açılmaya çalışılmış, başarısız olunca da kade-
rine terk edilmiştir.

Hafriyatla tıkalı olan bazı tünelleri ölçülememiş olmasına karşın, bu yeraltı 
şehri, 8 taş kapısı ve ölçülebilen 420 m toplam uzunluğu ile bölgenin büyük 
savunma yapılarından biridir. Yapı, küçük bir tepenin altını tümüyle kaplamak-
tadır  ve tepenin her iki yamacından da girişler vardır. Yeraltı şehrinde toplam 
altı adet operasyon odası mevcutsa da bunların sadece üç tanesinde taş kapı 
bulunmaktadır.

İlginç olan nokta ise, bu savunma yapısının Pazarören Köyü’nün 3 km 
güneyinde olmasıdır. Savunma amacıyla kazılan bu yeraltı şehirlerinin yaşam 
yerlerinin yakınında, hatta altında olması beklenir. Subaşı Yeraltı Şehri gibi 
diğer bazı örneklerde de görüldüğü şekilde, Pazarören Yeraltı Şehri’nin yer-
leşimden bu uzak konumu, Ortaçağ’da bu yapıya yakın civarda bugün herhan-
gi bir kalıntısı kalmamış başka bir yerleşim olabileceğini düşündürmektedir.  









BÜNYAN YERALTI ŞEHRİ

Bünyan ilçesinin içinde, Kayabaşı Mahallesi’nde bulunan Bünyan Yeraltı Şeh-
ri’nin girişi yıllar önce belediye tarafından kapatılmış olmasına karşın olasılıkla 
defineciler tarafından tekrar açılmıştır. Girişi bir taş kapı ile korunan bu küçük 
yeraltı şehrinde üç kata yayılmış beş farklı oda mevcuttur

Bünyan Yeraltı Şehri’nin de yer aldığı, Bünyan’dan Gereme’ye dek uzanan 
bu kayalık sırt yüzlerce antik kaya oyması yapıyı barındırmaktadır ve, olasılık-
la, içlerinde henüz araştırılmamış başka yeraltı şehirleri de vardır. Tüm bu 
yapıların, özellikle de Bünyan’ın içinde kalan kısmın basit bir düzenleme ile 
mesire yeri olmaları ve turizme kazandırılmaları mümkündür.





SUBAŞI YERALTI ŞEHRİ NO 2

2017 yılında ölçüp haritaladığımız ve Kayseri Yeraltı Yapıları Envanteri’nin 4. 
ve 5. ara raporlarında yayımladığımız Subaşı Manastır Kompleksi’nin sadece 
20 m güneydoğusunda, çökmüş bir kaya yapısının arkasında uzanan bu yeraltı 
şehrini bir ihbar üzerine yeni keşfettik. Halbuki bu bölgeye sayısız defa gelmiş 
ve çalışmıştık. Bu da, yerini bilen birisi olmadıkça bir yeraltı şehrini bulabil-
menin ne denli zor, hatta imkansız olduğunun bir ispatı.

Dört girişinden üçü tamamen tıkalı olan bu yeraltı şehrinin yegane girişi, 
çöken kayaların arasındaki dar bir geçittendir. Kayalara oyulmuş bu ilk yapı 
önce güvercinliğe çevrilip ardından da ön cephesi tümüyle çökünce terkedilm-
iş olmalı. Bu yapı ile birleşik diğer iki mekanın ardında ise her birisi 20 - 25 
m2 büyüklüğünde üç odası olan ve bugün tümü yerlerinde duran beş farklı taş 
kapı ile korunan bir yeraltı şehri mevcuttur.





SUBAŞI YERALTI ŞEHRİ NO 3

Subaşı Manastır Kompleksi ve Subaşı Yeraltı Şehri No. 2 ile aynı kayalık du-
varda ve bu yapıların 300 m kadar kuzeybatısında, küçük ve kazılması yarım 
kalmış bir diğer savunma yapısı daha mevcuttur. “Subaşı Yeraltı Şehri No. 3” 
olarak isimlendirdiğimiz bu yapı, operasyon odası bulunan ama kapı taşı mev-
cut olmayan kısa bir tünelin ardından ulaşılan tek bir odadan ibarettir.

Odanın ortasındaki ana kaya, olasılıkla üst kata bir diğer oda kazmak için mer-
diven olarak kullanılmakta idi. Gerçekten de bu kayanın üzerinde, tavanda 
kazmaya başlanmış bir girinti mevcuttur. Aynı şekilde, odanın güneybatısında 
bulunan tünel 2.5 m kazıldıktan sonra terk edilmiştir.

Bu küçük yeraltı şehrinin en ilginç mimari özelliği ise bu odanın kuzeyinde-
ki ana duvara iki yönden girinti yapılmasıdır. Derinkuyu ve Talasıra yeraltı 
şehirleri gibi birkaç farklı örnekte bu girintilerin birbiri ile kavuşarak yarım 
daire bir tünel oluşturduğu gözlenmektedir. Yapısal olarak son derece gereksiz 
olan bu tüneller bazı kaynaklarda ‘tuzak’ olarak nitelendirilse de, kanımızca en 
mantıklı açıklama ortada kalan kaya bloğunu sökerek odayı genişletmek için 
bir tür kazma yöntemi olduğudur.





DADALOĞLU KAYA YERLEŞİMLERİ 

Tomarza’nın bir köyü olan Dadaloğlu’nun güney sırtında büyük bir kaya kütle-
si bulunmaktadır. Kuzeybatı -güneydoğu hattında 11 km boyunca devam eden 
bu kayalık sırtın Dadaloğlu Köyü hizasındaki duvarlarında sayısız kaya yer-
leşimi mevcuttur. Çok uzun bir zaman önce terkedildiği belli olan bu kaya yer-
leşimleri, benzer şekilde, fonksiyonlarını bin yıl kadar önce yitirmiş ve geçen-
bu süreçte farklı amaçlarla kullanılarak deforme olmuş savunma yapıları da 
içermektedir.

Kompleksin orta kısmında bulunan iki ve doğusunda bulunan bir diğer savun-
ma yapılarının tümünde operasyon odaları mevcutsa da hiçbirinin kapı taşı 
yoktur. 





BAYRAMHACI KAYA YERLEŞİMİ NO 1

 
Bayramhacı Köyü’nün kuzeyinde kayalara oyularak inşa edilmiş birçok yapı 
mevcuttur. Bunların büyük bir kısmı tek odalı yerleşkeler veya kaya mezarları 
olsa da aralarında bazıları birçok odayı içeren meskenlerdir. ‘Bayramhacı Kaya 
Yerleşimi No 1’ ismini verdiğimiz yerleşim ise bu bölgedeki tüm yapılar arasın-
da en büyüğü ve en karmaşık olanıdır. 38°48′23.06″K 34°59′40.52″D koordi-
natlarında yer alan bu kaya oyması, üç katlı yapı ilk bakışta mesken gibi görünse 
de 17 m uzunluğunda bir tünelle bağlanılan son kısım kaya oyma bir mesken 
için fazlasıyla büyüktür. Yakın zamana dek ağıl olarak kullanıldığı belirgin olan 
bu, en üst katta beş oda mevcuttur. Bu son kısmın hem büyüklüğü, hem de 
altta bulunan diğer odalara dar bir tünelle bağlanmış olması ilk inşası sırasında 
farklı bir fonksiyonu olabileceğini düşündürmektedir.









BAYRAMHACI KAYA YERLEŞİMİ NO 2

Yukarıda anlatılan ‘Bayramhacı Kaya Yerleşimi No 1’ yapısının 300 m kadar 
güneyinde, köyün bugünkü yapılarına çok yakın bir noktada büyük bir kaya 
kütlesi bulunmaktadır. Birkaç farklı tekil yapıya ev sahipliği yapan bu kaya 
kütlesinde bir de altı odalı mesken mevcuttur. Taş kapısı yerinde olmasa da 
taş kapıyı açmak - kapatmak için kullanılan operasyon odası bulunan bu yapı 
kompleksinde zeminde siloları ve tandırı ile bir mutfak da vardır.





BAYRAMHACI KAYA YERLEŞİMİ NO 3

Yukarıda anlatılan ‘Bayramhacı Kaya Yerleşimi No 2’ yapı kompleksinin 
üstünde, kaya bloğunun zirvesine yakın bir noktada taş kapılı bir mesken daha 
bulunmaktadır. Bloğun bu kısmında doğal erozyon çok fazla olduğu ve kay-
alığın ön cephesi tümüyle çöktüğü için  tüneller takip edilememekte ve yapının 
tümü hakkında fikir sahibi olunamamaktadır.





DÖLEK KAYA YAPISI

Kocasinan ilçesi, Kalkancık Köyü’nün doğusunda, bir vadi içinde yer alan 
ve Koruma Kurulu tarafından 20.10.2022 tarihinde 1. Derece Arkeolojik 
Sit olarak tescil edilen Dölek Kaya Yapısı, tarlaların içinde bulunan bir kaya 
kütlesine kazılarak inşa edilmiş ve bugün büyük kısmı çökmüş, ufak bir besi 
yeri - ağıldır. Civarında hiçbir yerleşim, mesken yoktur ve ilk yapım amacı da 
olasılıkla yine ağıl olmalıdır.





HÖRİN KAYA YAPISI

Boğazköprü Köyü, Hörin Mevkiinde bulunan bu tescilli kaya yapısı büyük 
olasılıkla ilk kazıldığı dönemde de -aynen bugün olduğu gibi- bir besi yeri 
idi. Civarında başka hiçbir yerleşim bulunmayan bu kayaya oyma yapı orijin-
alinde çok büyük tek bir salondan ibarettir. Daha yakın tarihlerde taş duvarlar 
örülerek iki ayrı bölüm haline getirilmiş ve yakın bir zamana dek ağıl olarak 
kullanılmıştır.





TEŞEKKÜR

• Yüzlerce yıllık bir geçmişe sahip olan Kayseri Yeraltı Yapıları’nın envanter-
lenmesi ve gelecek kuşaklara aktarılmasına yönelik desteği dolayısıyla Kayseri 
Büyükşehir Belediye Başkanı Sayın Memduh Büyükkılıç’a,

• Bu projeye katkıları ve bu projeden bağımsız olarak, Türkiye’nin kültürel 
mirasının korunmasına yönelik inanılmaz çabaları dolayısıyla ÇEKÜL Vakfı 
Başkanı Sayın Prof. Metin Sözen’e,

• Bu projeyi yoktan var eden ve inanılmaz bireysel gayretiyle geçen sekiz yıl 
içinde uluslararası bir seviyeye taşıyan, yıllar boyu tüm sorunlarımıza çözüm 
bulması ve yol göstermesinin yanısıra hiçbir çalışmamızda bizi yalnız bırak-
mayan sevgili dostumuz, ÇEKÜL Vakfı Kayseri Koordinatörü Sayın Prof. 
Osman Özsoy’a,

yürekten teşekkürü bir borç biliriz.

		



Ek 1: Protokol











Ek 2: Sunum ve Yayınlarımız

“Kayseri Yeraltı Yapıları Envanteri Projesi” ne başladığımız 27 Aralık 2013 
tarihinden bugüne dek geçen sekiz yılı aşkın süre zarfında bu yapılarla ilgili 
olarak yurt içinde ve yurt dışında toplam 27 yayın yapıldı ve bu proje başlama-
dan önce çok az yayını olan Kayseri Yeraltı Yapıları artık dünya çapında bir 
öneme kavuştu. 

Geçtiğimiz dokuz yıl içinde Kayseri Yeraltı Yapıları ile ilgili olarak altı uluslar-
arası sempozyum sunumu yaptık, ulusal ve uluslararası dergilerde ise toplam 
21 makalemiz yayımlandı. Bu yayınların 16 tanesi daha önce basılan beş farklı 
ara raporumuzun ekinde mevcuttu.

Bir önceki ara raporumuzun yayımlandığı Şubat 2019 tarihinden bugüne dek 
geçen üç yıl içinde yayımlanan diğer 11 makaleyi ise aşağıdaki sayfalarda okuy-
abilirsiniz.


























































































































































































































































































































































































































































